
WINCHESTER 70 WSSM SCOPE BASES - EGW WINCHESTER 70 WSSM
0 MOA

EGW Winchester 70 WSSM Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW WINCHESTER 70 WSSM 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000507
Mfr. No.: 42300
Color: Black
Make: Winchester
Model: 70
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.075kg
UPC: 841370105885

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für WINCHESTER 70 WSSM
Scope Bases

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Winchester 70 WSSM Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und
Entsorgung dieses Produkts. Bitte lies dieses Manual sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Installation und Nutzung befolgt werden.
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um und halte dich an die geltenden
Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie
nicht, wenn sie beschädigt sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Bases immer in Verbindung mit kompatiblen Zielfernrohrringen (Picatinny oder Weaver).
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 Inch lbs beim Montieren der Scope Bases.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben während der Installation, um ein Lösen zu
verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder wartest.
Vermeide die Verwendung der Scope Bases unter extremen Umweltbedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die folgenden Werkzeuge hast: einen TorxSchraubenschlüssel und blauen
Loctite.
Überprüfe, ob deine Winchester 70 WSSM entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Installation:

Richte die EGW Winchester 70 WSSM Scope Base mit den Werksmontagelöchern am Receiver aus.
Setze die bereitgestellten TorxSchrauben in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 Inch lbs fest, wobei du gleichmäßigen Druck über
die Basis ausüben solltest.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Nutzung:

Nach der Installation befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe an der Schiene.
Stelle den Augenabstand nach Bedarf für eine optimale Sicht ein.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Scope Bases.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten
zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Leistung der EGW Winchester 70 WSSM Scope Bases kontaktiere bitte
direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und der sichere
Betrieb deiner Ausrüstung haben für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for WINCHESTER 70 WSSM
Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Winchester 70 WSSM Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of this product. Please read this manual
carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during installation and use.
Always handle firearms and related accessories responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope bases regularly for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the scope bases in conjunction with compatible scope rings (Picatinny or Weaver).
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drip of blue loctite on screws during installation to prevent loosening.
Ensure the firearm is unloaded before installation and maintenance of the scope bases.
Avoid using the scope bases in extreme environmental conditions that could compromise their integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the following tools: a socket head Torx wrench and blue loctite.
Confirm that your Winchester 70 WSSM is unloaded and in a safe condition.

Installation:

Align the EGW Winchester 70 WSSM Scope Base with the factory scope mount holes on the receiver.
Insert the provided socket head Torx screws into the mounting holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, ensuring even pressure across the base.
Apply a small drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings to the rail.
Adjust the eye relief as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the scope bases.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and performance of the EGW Winchester 70 WSSM Scope Bases, please
contact the manufacturer directly. Ensure to have your product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of your equipment are our
top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira WINCHESTER 70 WSSM

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Winchester 70 WSSM. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para el uso, instalación y eliminación adecuada de este producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante la instalación y el uso.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados de manera responsable y de acuerdo con
las leyes y regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona las bases de mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No las uses si están
dañadas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa las bases de mira junto con anillas de mira compatibles (Picatinny o Weaver).
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa una gota de loctite azul en los tornillos durante la instalación para evitar que se aflojen.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación y el mantenimiento de las bases de mira.
Evita usar las bases de mira en condiciones ambientales extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las siguientes herramientas: una llave Torx de cabeza socket y loctite azul.
Confirma que tu Winchester 70 WSSM esté descargada y en condiciones seguras.

Instalación:

Alinea la Base de Mira EGW Winchester 70 WSSM con los agujeros de montaje de fábrica en el
receptor.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx proporcionados en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, asegurando una presión uniforme en toda la base.
Aplica una pequeña gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso:

Una vez instalada, adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver al riel.
Ajusta el alivio ocular según sea necesario para una visualización óptima.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la condición de las bases de mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no se usa, considera reciclar los componentes de aluminio.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el rendimiento de las Bases de Mira EGW Winchester 70 WSSM, por
favor contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para referencia.



Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu equipo son
nuestras principales prioridades.
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Guide de sécurité pour les bases de lunette
WINCHESTER 70 WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Winchester 70 WSSM. Ce guide fournit des instructions et des
consignes de sécurité essentielles pour une utilisation, une installation et une élimination appropriées de ce produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que toutes les précautions de sécurité sont respectées lors de l'installation et de l'utilisation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés de manière responsable et conformément aux
lois et règlements locaux.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne les
utilisez pas si elles sont endommagées.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques pour l'utilisation
Utilisez toujours les bases de lunette avec des anneaux de lunette compatibles (Picatinny ou Weaver).
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouces/lbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez une goutte de loctite bleu sur les vis lors de l'installation pour éviter qu'elles ne se desserrent.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation et l'entretien des bases de lunette.
Évitez d'utiliser les bases de lunette dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient
compromettre leur intégrité.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils suivants : une clé Torx à tête creuse et du loctite bleu.
Confirmez que votre Winchester 70 WSSM est déchargée et en état sûr.

Installation :

Alignez la base de lunette EGW Winchester 70 WSSM avec les trous de montage de lunette d'origine
sur le récepteur.
Insérez les vis Torx à tête creuse fournies dans les trous de montage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouces/lbs, en veillant à exercer une pression uniforme sur la base.
Appliquez une petite goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :

Une fois installées, fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur le rail.
Ajustez le dégagement oculaire au besoin pour une visualisation optimale.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état des bases de lunette.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les composants en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute demande concernant la sécurité et la performance des bases de lunette EGW Winchester 70 WSSM,
veuillez contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour
référence.

Merci de votre attention à ces consignes de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre équipement
sont nos principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
WINCHESTER 70 WSSM

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica EGW Winchester 70 WSSM. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per l'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati in modo responsabile e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente le basi per ottica per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre le basi per ottica insieme a anelli per ottica compatibili (Picatinny o Weaver).
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottica.
Utilizzare una goccia di loctite blu sulle viti durante l'installazione per evitare allentamenti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare e manutentare le basi per ottica.
Evitare di utilizzare le basi per ottica in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere i seguenti strumenti: una chiave Torx a testa esagonale e loctite blu.
Confermare che il Winchester 70 WSSM sia scarico e in condizioni di sicurezza.

Installazione:

Allineare la Base per Ottica EGW Winchester 70 WSSM con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul
ricevitore.
Inserire le viti a testa esagonale Torx fornite nei fori di montaggio.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs, assicurandosi di applicare una pressione uniforme su tutta la
base.
Applicare una piccola goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso:

Una volta installate, fissare gli anelli per ottica Picatinny o Weaver alla rotaia.
Regolare il campo visivo secondo necessità per una visione ottimale.
Controllare regolarmente la tenuta delle viti e le condizioni delle basi per ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, considerare il riciclo dei componenti in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e le prestazioni delle Basi per Ottica EGW Winchester 70 WSSM, si
prega di contattare direttamente il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
riferimento.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e il corretto funzionamento
della vostra attrezzatura sono le nostre massime priorità.
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Turvaohjeet WINCHESTER 70 WSSM Kiikarin
Kiinnitysalustoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Winchester 70 WSSM Kiikarin Kiinnitysalustat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja ohjeet tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue tämä
käsikirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan asennuksen ja käytön aikana.
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita vastuullisesti ja paikallisten lakien sekä säädösten
mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kiinnitysalustat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä kiikarin kiinnitysalustoja aina yhteensopivien kiikarin renkaiden (Picatinny tai Weaver) kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs, kiinnittäessäsi kiinnitysalustoja.
Käytä asennuksen aikana pientä tipaa sinistä loctitea ruuveissa, jotta ne eivät löysty.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen kiinnitysalustojen asennusta ja huoltoa.
Vältä kiinnitysalustojen käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa, jotka voivat vaarantaa niiden eheyden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on seuraavat työkalut: kuusiokolo ja Torx®avain sekä sininen loctite.
Varmista, että Winchester 70 WSSM on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Asennus:

Kohdista EGW Winchester 70 WSSM Kiikarin Kiinnitysalusta aseen vastaanottimen tehtaalla oleviin
kiikarin kiinnityskohteisiin.
Aseta mukana tulevat kuusiokolo ja Torx®ruuvit kiinnityskohteisiin.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön varmistaen tasainen paine koko alustalla.
Levitä pieni tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi ne paikallaan.

Käyttö:

Kun kiinnitysalustat on asennettu, kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat kiskoon.
Säädä silmäetäisyys tarpeen mukaan optimaalista näkymistä varten.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiinnitysalustojen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse alumiinikomponenttien kierrätystä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä EGW Winchester 70 WSSM Kiikarin Kiinnitysalustojen turvallisuudesta ja
suorituskyvystä, ota suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on valmiina tuoteasiakirjat viitteenä.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja laitteidesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia.
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Bezpečnostní pokyny pro montáže puškohledu
WINCHESTER 70 WSSM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže puškohledu EGW Winchester 70 WSSM. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice pro správné použití, instalaci a likvidaci tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento manuál, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření během instalace a používání.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími odpovědně a v souladu s místními
zákony a předpisy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte montáže puškohledu v kombinaci s kompatibilními kroužky puškohledu (Picatinny nebo
Weaver).
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži montáží puškohledu.
Použijte kapku modrého loctite na šrouby během instalace, abyste zabránili uvolnění.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací a údržbou montáží puškohledu.
Vyhněte se používání montáží puškohledu v extrémních environmentálních podmínkách, které by mohly
ohrozit jejich integritu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte následující nástroje: šroubovák s Torx hlavou a modrý loctite.
Potvrďte, že vaše Winchester 70 WSSM je vybitá a v bezpečném stavu.

Instalace:

Zarovnejte montáž EGW Winchester 70 WSSM s továrními otvory pro montáž puškohledu na přijímači.
Vložte dodané šrouby s Torx hlavou do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber, přičemž zajistěte rovnoměrný tlak na celé
montáži.
Naneste malou kapku modrého loctite na každý šroub, abyste je zajistili na místě.

Používání:

Po instalaci připevněte své Picatinny nebo Weaver kroužky puškohledu na lištu.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby pro optimální zobrazení.
Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů a stav montáží puškohledu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není v použití, zvažte recyklaci hliníkových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a výkonu montáží puškohledu EGW Winchester 70 WSSM, prosím,
kontaktujte přímo výrobce. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro referenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vašeho
vybavení jsou našimi hlavními prioritami.


